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Abstract 

This study aims to analyze and compare two notable works by two major contemporary 

writers from Iran and the Arab world. The main objective is to examine how cultural and 

social elements—such as social classes, family relations, women's status, economic and 

social inequalities, folk beliefs, and traditions—are reflected in these story collections, 

and how they influence character development and plot progression. The thesis employs a 

descriptive-analytical method based on a comparative literature approach, seeking to 

reveal similarities and differences in themes, narrative style, language, and the treatment 

of social and cultural issues. The findings show that despite the cultural, historical, and 

social differences between Iran and Egypt, both authors share common concerns 

regarding social justice, identity crisis, women's roles, class inequality, and the impact of 

traditions on individual and social life. The results indicate that Al-e Ahmad employs a 

critical, realistic prose to directly critique Iranian societal structures, while Mahfouz uses 

a symbolic, multi-layered narrative to represent Egyptian social issues within an 

allegorical and philosophical framework. The comparison of these two works 

demonstrates that literature, as a reflection of society, can serve as a bridge between 

cultures and nations, facilitating mutual understanding.                                              
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Introduction  
The present study aims to conduct a comparative investigation of the cultural and 

social elements in two collections of short stories by two prominent figures of 

contemporary Persian and Arabic literature, namely Zan-e Ziyadi (The Extra 

Woman) by Jalal Al-e Ahmad and Futuwat al-'Atuf (The Chivalry of Tenderness) 

by Naguib Mahfouz. Although these two works emerged from distinct linguistic, 

historical, and geographical contexts, both address the fundamental issues of their 

respective societies, employing literature as a mirror to reflect and critique social 

realities. Adopting a descriptive-analytical method grounded in the approach of 

comparative literature, this paper endeavors to identify the commonalities and 

divergences in themes, narrative techniques, language, and the representation of 

social issues. In doing so, it demonstrates how each writer utilizes narrative 

possibilities to portray the condition of women, class inequality, economic 

poverty, the conflict between tradition and modernity, and superstitious beliefs 

within their contemporaneous societies. The statistical corpus of this research 

encompasses all the stories from both collections-nine short stories in each-and 

the entirety of these works has been thoroughly examined . 

Comparative literature, as an interdisciplinary branch, has long sought to 

uncover similarities, differences, and interconnections among cultures and literary 

works. In the modern era, this discipline has transcended national boundaries, 

evolving into a global and interdisciplinary field that not only examines influences 

among nations but also encompasses concepts such as identity, alterity, and 

cultural dialogue. The present research, relying on this approach, has selected two 

works that have not yet been subjected to a comparative examination. Mahfouz's 

Futuwat al-'Atuf has not been translated into Persian to date, and this study is 

conducted based on the original Arabic edition. On the other hand, Al-e Ahmad's 

Zan-e Ziyadi stands as one of his seminal fictional works, critiquing social 

conditions, expressing cultural backwardness, condemning superstitious 

traditions, and highlighting the disregard for women's social rights. Regarding the 

research background, although some studies in Persian have compared certain 

stories by Al-e Ahmad and Mahfouz, no direct comparative research on these two 
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specific collections-whether in Persian, Arabic, or English-has been found. Thus, 

this paper aims to fill this gap and offer a novel perspective on the juxtaposition of 

these two major Eastern writers . 

One of the most significant achievements of this research is the emphasis on 

the shared concerns of both authors regarding social justice, identity crisis, and the 

critique of patriarchal structures. Despite the manifest differences in their style 

and approach, both writers select their characters from among ordinary people of 

the middle and lower classes, depicting their suffering, contradictions, and 

deprivations. Within this context, the status of women emerges as a central social 

component in both collections. Al-e Ahmad portrays women in positions of 

erasure, silence, and passivity; women who, within the domestic sphere of home 

and family, lack not only agency and the right of choice but whose very presence 

is often ignored. Numerous instances of this condition are observable in stories 

such as "Zan-e Ziyadi," "Samanu-pazan" (The Samanu Cookers( in which female 

characters shape their destinies not through activism but through passive waiting, 

recourse to superstitions, or silent submission to circumstances. For instance, the 

narrator of "Zan-e Ziyadi," after years of living in the shadows, declares: "I was so 

much in the shadows that even when I left, no one noticed." Elsewhere, she 

describes life in her father's house as a "grave." This image symbolizes the social 

death of women within a structure that recognizes them only in the roles of wife 

or mother . 

In contrast, Naguib Mahfouz, in Futuwat al-'Atuf, although similarly placing 

women within a subordinate and patriarchal structure, exhibits traces of 

awareness, internal conflict, and even protest in some of his female characters. 

For example, in the story "Qimat Imra'a" (The Price of a Woman), the woman is 

explicitly reduced to a commodity whose monetary worth becomes the primary 

criterion, with men haggling over her price; in the end, she chooses suicide to 

escape disgrace. However, within this same narrative, Mahfouz reflects moments 

of female fear and anxiety as well as a relative awareness of her condition-

elements less frequently found in Al-e Ahmad's works. Similarly, in "Awwal 

Abril" (First of April), Aunt Ali, widowed for forty years, has devoted her entire 
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life to the memory of her husband, and in this passivity, she becomes the symbol 

of a woman who has lost her identity in the shadow of a man. Yet, in some 

instances, Mahfouz confronts women with more complex psychological and 

moral crises that push them to the brink of consciousness and action, whereas Al-e 

Ahmad largely keeps women trapped within the chains of tradition and 

superstition. 

Another shared cultural and social element in both collections is the attention 

to economic poverty and its impact on human relations and morality. In "Dozd-

zadeh," Al-e Ahmad portrays poverty in its most concrete form through 

descriptions of ruined houses and deprived lives, emphasizing livelihood 

insecurity and fear of the future: "We visited a ruined house where two poor 

women lived, and one of them thought we had come from the government to take 

them away." Mahfouz, too, in stories such as "Awwal Abril" and "Muf Taraq al-

Turuq" (The Crossroads), employs financial crisis and economic pressure as a 

driving force in the plot and character development. In "Awwal Abril," Ali 

Effendi, burdened by mounting debts and economic stagnation, not only 

contemplates betraying his wife but also approaches the brink of moral collapse: 

"Rather, he wants to do something worse and more terrible than that… with the 

power of money, he seeks to trap the nurse." Also, in "Muf Taraq al-Turuq," the 

author points to a meager salary of seventeen pounds, insufficient to cover school 

expenses, showing how poverty breaks a character's spirit. In both works, poverty 

is not merely a material condition but also a catalyst for deeper cultural and 

psychological crises, prompting characters to resort to unethical or superstitious 

solutions to escape economic pressures . 

In the realm of folk beliefs and superstitions, both authors adopt a critical 

stance. In "Samanu-pazan," Al-e Ahmad clearly demonstrates that women, instead 

of employing rationality and knowledge, turn to prayer, talismans, and vows to 

solve their problems. He regards this phenomenon as a product of cultural poverty 

and the institutionalization of ignorance in daily life, critiquing it in explicit 

language: "My daughter, I have told you a hundred times, leave those doctors and 

quacks alone, come to me so I can make you pregnant by the fortieth day," or 

"Women, instead of thinking about their children's education, were chasing 
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talismans and prayers to bring back their husbands' love." Although Mahfouz does 

not address superstitions as directly, he challenges moral fragility and cultural 

superficiality by alluding to social customs such as lying on the first of April in 

the story of the same name: "Today is the first of April… I have heard that people 

must lie on this day." In both works, superstitious beliefs, as part of obstructive 

traditions, impede rational action and individual and social progress, keeping 

characters in a cycle of repetition and ignorance . 

One of the most important differences between the two collections lies in 

language and the mode of social critique. Al-e Ahmad employs a direct, critical 

prose style close to everyday speech, expressing his critique openly and without 

reserve. Drawing on the lived experiences of his characters and depicting daily 

life, he addresses tangible social realities and resorts less to philosophical 

symbolism. In contrast, Mahfouz uses metaphorical and multi-layered language, 

presenting social concepts through narratives with hidden psychological and 

ethical layers. Mahfouz's characters grapple not only with external societal 

structures but also with internal crises, moral conflicts, and philosophical 

questions, lending his perspective a more contemplative and symbolic quality 

compared to Al-e Ahmad's. For instance, in "Aks-e Ba-ma'refat" (The Knowing 

Photographer), Al-e Ahmad illustrates the conflict between tradition and 

modernity in a humorous and direct manner with a simple line: "Don't you wear a 

tie? No, I don't want to look like a fool." Mahfouz, however, in "Khatera" (The 

Memory), reflects this tension by comparing the old and new educational systems, 

employing a nostalgic and critical tone to narrate generational differences 

indirectly and more profoundly. 

The struggle between tradition and modernity also emerges as a central theme 

in both collections. Al-e Ahmad often depicts this conflict through everyday 

behaviors and characters' direct reactions, criticizing backward traditions with a 

sharp and sometimes bitter tone. Mahfouz, too, represents this tension with greater 

subtlety on psychological and generational levels, showing characters caught 

between loyalty to old beliefs and the allure of the modern world—a 

disorientation that leads to identity crisis and sometimes moral disintegration. 

Overall, both authors provide a clear picture of the crisis of transition from 
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tradition to modernity in Middle Eastern societies, but while Al-e Ahmad explores 

this crisis predominantly in tangible and concrete arenas, Mahfouz investigates it 

in the inner and philosophical layers of his characters . 

 

Conclusion 
Ultimately, this comparative study reveals that despite the cultural and historical 

differences between Iranian and Egyptian societies, literature, as a shared human 

language, can reflect common concerns and build a bridge between cultures. Both 

authors adopt a critical approach to address the shortcomings of their societies, 

employing storytelling as a tool for consciousness-raising and envisioning an ideal 

society. At the same time, their stylistic and methodological differences not only 

reflect the individual capabilities of each writer but also mirror the specific 

historical, social, and cultural conditions of their countries. What renders these 

two collections valuable when placed side by side is their multidimensional 

depiction of the challenges facing the Middle East in the mid-twentieth century-a 

depiction that remains instructive and thought-provoking for understanding the 

contemporary transformations of the region. The fundamental similarities in their 

critique of patriarchy, emphasis on social justice, and representation of the 

suffering of the dispossessed classes, on the one hand, and their differences in 

language, narrative style, and depth of psychological characterization, on the 

other, demonstrate that comparative literature, by bringing such works together, 

can open new horizons for mutual cultural understanding and a deeper 

comprehension of the hidden connections among Islamic and Middle Eastern 

societies . 
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 چکیده 
د و نجیب محفوظ که  احمپژوهش حاضر تلاشی است برای تحلیل و مقایسه دو اثر داستانی از جلال آل 

پرداخته خود  جامعه  فرهنگی  و  اجتماعی  مسائل  به  متفاوت  منظری  از  یک  این  هر  اصلی  هدف  اند. 

همچون طبقات اجتماعی، روابط خانوادگی،    -پژوهش، بررسی نحوه بازتاب عناصر فرهنگی و اجتماعی  

در این دو مجموعۀ داستان    -ها  های اقتصادی و اجتماعی، باورهای عامیانه و سنت جایگاه زن، نابرابری 

تحلیلی و با تکیه بر رویکرد ادبیات تطبیقی انجام شده و تلاش دارد    -این مقاله با روش توصیفی  .است

ها، سبک روایت، زبان و شیوۀ پرداخت به مسائل اجتماعی و فرهنگی را  مایهوجوه اشتراک و افتراق درون 

های فرهنگی، تاریخی و اجتماعی جوامع ایران و  جود تفاوت در این دو اثر نشان دهد. هر دو نویسنده با و

های مشترکی در زمینه عدالت اجتماعی، بحران هویت، نقش زنان، نابرابری طبقاتی و تأثیر مصر، دغدغه 

و  سنت  دارند  اجتماعی  و  فردی  زندگی  بر  بهها  ادبیات  و  از  نقد  بازنمایی،  شناخت،  برای  ابزاری  عنوان 

می  استفاده  جامعه  رنجتحول  به  و  تناقضکنند  محرومیت ها،  اجتماعی  ها،  نابرابر  ساختارهای  و  ها 

شخصیت می انسان پردازند.  اثر،  دو  هر  اصلی  و  های  هستند  روزمره  زندگی  به  متعلق  و  معمولی  های 

مردسالارانه  است.فضایی  حاکم  جامعه  دو  هر  در  شخصیت  ای  مجموعه،  دو  هر  میان  در  تعارض  با  ها 

های  نقد اجتماعی در داستان   رو هستند.ها یا مناسبات دنیای جدید روبه اعی و خواسته های اجتمسنت 

های محفوظ بیشتر به  گیرد، در حالی که در داستان صورت می  آشکار و مستقیماحمد غالباً به صورت  آل 

تجربه زیسته مردم عادی، زندگی روزمره و  احمد بیشتر بر  آل   .شودبیان می  نمادین و غیرمستقیمشکل  
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اجتماعیواقعیت  ملموس  بر    های  اجتماعی،  مسائل  بر  علاوه  محفوظ  حالی  در  دارد؛  های  بحران تمرکز 

فلسفی شخصیت  و  اخلاقی  می  هادرونی،  تأکید  می نیز  نشان  اثر  دو  این  مقایسۀ  ادبیات  کند.  که  دهد 

و مسیر شناخت متقابل را  ها ایجاد کند  ها و ملتتواند پلی میان فرهنگعنوان بازتابی از جامعه، می به

 .هموار سازد

 
، زن  فتوه العطوفاحمد، داستان فارسی و عربی،  مطالعات تطبیقی، نجیب محفوظ، جلال آل ها:  کلیدواژه 

 زیادی. 

 

 مقدمه  -1

ورزی بشر، از دیرباز در پی کشف  های اندیشهترین شیوهاز کهنمطالعات تطبیقی به عنوان یکی

است. هرچند این نوع نگرش در  ها و آثار ادبی بودهها و ارتباطات میان فرهنگها، تفاوتشباهت

های  توان در تمدنهای آن را میمند شکل گرفت، ریشهدوران مدرن به صورت آکادمیک و نظام

کوشیدهباستانی جست همواره  انسان  کرد.  تجربه وجو  از  تا  دانستهاست  و  ملتها  دیگر  ها  های 

نر بهره گیرد. از همین منظر، بررسی تاریخی مطالعات تطبیقی  تر ساختن اندیشه و هبرای غنی

هاست. »مطالعات تطبیقی  دهد که این جریان فکری حاصل تعامل مداوم میان فرهنگنشان می

است؛ چنان که هر تحقیقی را که شامل دو پیکره مطالعاتی  بسیار عام و گستردهدارای مفهومی

 )1401گیرد.«)بهمن نامور مطلق، شود در بر مییا بیشتر می

یکی به  ادبی بدل شدهترین شاخهاز مهمادبیات تطبیقی در گذر زمان  است،  های مطالعات 

ارتباطات میان متون و فرهنگ  به بررسی  زبانی و جغرافیایی  از مرزهای  با نگاهی فراتر  ها  زیرا 

بلکه نحوه انتقال معنا،  دهد،  های آثار را نشان میها و تفاوتتنها شباهتپردازد. این شاخه نهمی

می بررسی  گوناگون  جوامع  میان  نیز  را  اندیشه  و  عمیقتصویر  درک  آن  هدف  از  کند.  تر 

و هنری میان ملت اینپیوندهای فرهنگی  از  متنوع هاست.  تطبیقی بسیار  رو، گستره مطالعات 

 گیرد.است و ابعاد مختلفی را در بر می

از دیدگاه پژوهشگران معاصر، گسترش ادبیات تطبیقی سبب شده تا این رشته از چارچوب 

ای بدل شود. امروزه، مطالعات تطبیقی تنها به  رشته ای جهانی و میانملی فراتر رود و به عرصه

ملت میان  تأثیرپذیری  مفاهیمیبررسی  بلکه  نیست،  محدود  و  ها  دیگرپذیری  هویت،  چون 

از این منظر، اوگوی فرهنگی را نیز در بر میگفت ها و  دبیات تطبیقی پلی میان فرهنگگیرد. 

 کند و نقش مؤثری در گسترش فهم مشترک بشری دارد.های مختلف ایجاد میزبان

درکی   به  آثار  میان  متقابل  تأثیرات  صرف  بررسی  از  خود  تحول  سیر  در  تطبیقی  ادبیات 

میان ملتعمیق زبانی  و  تاریخی  فرهنگی،  روابط  از  رسیدهتر  و تلاش میها  نشان  است  تا  کند 
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جریان چگونه  قالب  دهد  در  و  کرده  عبور  جغرافیایی  مرزهای  از  زمان  گذر  در  فرهنگی  های 

جلوه شدهادبیات  شرایط  گر  و  فکری  دادوستدهای  انسانی،  ارتباطات  نقش  میان،  این  در  اند. 

 است. های تازه به ادبیات بسیار برجسته گیری نگرشتاریخی در شکل

های کوتاه  سه عناصر اجتماعی و فرهنگی در مجموعۀ داستان تحقیق حاضر به بررسی و مقای

محفوظ،   العطوفنجیب  آل  فتوه  زیادی جلال  زن  داستان  دو  احمد میو مجموعۀ  این  پردازد. 

های ادبیات معاصر ایران و عرب هستند که هر یک با رویکردها  ترین چهرهنویسنده از برجسته 

اند. در این تحقیق، هدف اصلی  وسبک خاص خود به تحلیل و تبیین مسائل اجتماعی پرداخته 

روابط   اجتماعی،  طبقات  مانند  اجتماعی  عناصر  تأثیر  و  بیان  چگونگی  تحلیل  و  شناسایی 

احمد ها، و دیگر عناصر فرهنگی در داستان است. باتوجه به این که جلال آلخانوادگی، نابرابری

های خود توجه اجتماعی در داستان و نجیب محفوظ هر دو از نویسندگانی هستند که به مسایل

که  ایم و همچنین با توجه به این ویژه کردند در این رساله به مقایسه این دو شخصیت پرداخته 

شده اشاره  زیادی  فرهنگی  و  اجتماعی  مسایل  به  زیادی  زن  مجموعۀ  مجموعۀ در  نیز  و  است 

نشده ترجمه  اکنون  تا  محفوظ  نجیب  العطوف  فتوه  بررسی  داستان  برای  را  اثر  دو  این  است، 

 ایم.  انتخاب کرده

با بررسی آثار این نویسندگان، تلاش خواهد شد تا عناصر فرهنگی و اجتماعی در هر یک از  

مجموعه  ایناین  و  شود  بررسی  تأثیر ها  آن  پیشبرد  و  داستان  برعناصر  چگونه  مسئله  این  که 

تحقیق میگذاشته این  عمیقاند.  به درک  از چگونتواند  و جامعه کمک  تری  ادبیات  تعامل  گی 

 کند و همچنین به بررسی تأثیرات فرهنگی و اجتماعی در آثار این نویسندگان بپردازد.

می پژوهش  عمیق این  درک  به  دورهتواند  در  ایران  و  مصر  جامعه  و  فرهنگ  از  های  تری 

می نویسنده،  دو  این  آثار  در  اجتماعی  عناصر  تحلیل  با  کند.  کمک  وضعیت مختلف  به  توان 

تواند به  اجتماعی، سیاسی و اقتصادی این جوامع پی برد؛ همچنین مقایسۀ آثار دو نویسنده می

تفاوت نیز  و  مشترک  مضامین  و  موضوعات  این  شناسایی  کند.  کمک  فرهنگ  دو  بین  های 

توانند شامل مسائلی مانند: هویت، طبقه اجتماعی، و تضادهای فرهنگی و نوع نگاه  موضوعات می

 جامعه نسبت به عناصر اجتماعی و فرهنگی باشد.   افراد دو

«از نجیب محفوظ، فتوه العطوفجامعۀ آماری این پژوهش عبارت است از مجموعۀ داستانی»

داستان کوتاه    9احمد، شامل  داستان کوتاه و مجموعه داستان »زن زیادی« جلال آل   9شامل  

 شود. جامعه آماری پژوهش بررسی میگیرد و تمامیتوصیفی نجام می -که به روش تحلیلی 

 

 پیشینه تحقیق  -1-1
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العطوفکه مجموعه داستان  با توجه به این است، در  تاکنون به زبان فارسی ترجمه نشده  فتوه 

است.  زمینه مقایسۀ این مجموعۀ داستان با مجموعه داستان زن زیادی، پژوهشی انجام نگرفته

انج داستان  مجموعه  این  عربی  نسخه  اساس  بر  پژوهش  یافتهاین  و  ام  عربی  زبان  به  و  است 

از   بعضی  مقایسه  درباره  البته  نشد؛  یافت  اثر  دو  این  مورد  در  تطبیقی  پژوهشی  نیز  انگلیسی 

پژوهشهای آلداستان زبان فارسی صورت گرفتهاحمد و محفوظ  به  به بعضیهایی  از  است که 

 شود.  ها اشاره میترین آنمهم

( در پژوهشی با عنوان )بررسی تطبیقی رویکردهای 1395زاد )شهبازی، امیرعلی و علی -1

های این دو نویسنده  آبادی( به مقایسه دیدگاههای نجیب محفوظ و دولتاجتماعی در داستان

عدالتی را دهد هر دو نویسنده دغدغه رهایی مردم از فقر و بیاند. نتایج نشان میمعاصر پرداخته

دانند. در عین حال، تصویر زنان در آثارشان عمدتاً یاند و طبقه متوسط را ستون جامعه مداشته 

 جز نقش مادر که جایگاهی متفاوت دارد.است، بهمنفی و تحقیرشده

ای به عنوان )بررسی تطبیقی رئالیسم نامه( در پایان1392حقدادی، واعظی و چناری ) -2

اند. با توجه به بازنمایی  احمد و نجیب محفوظ( پرداخته شدههای جلال آلاجتماعی در داستان

نوشتهواقعیت در  زندگی  »مضمون«، های  چون  عناصری  نویسنده،  دو  این  های 

 است.پردازی«، »فضا« و »بُعد زمان« مورد واکاوی قرار گرفته»شخصیت 

)جانی -3 جلوه1391بیک  بازتاب  )بررسی  عنوان  با  پژوهشی  در  )فرهنگ (  فولکلور  های 

داستان در  آلعامه(  جلال  بهای  این احمد(،  آثار  در  فولکلور  عناصر  حضور  و  نقش  تحلیل  ه 

استت به نوعی آنها گیری از عناصر فرهنگ عامه توانسته احمد با بهرهاست. آلنویسنده پرداخته 

فراموش و جایگاه  کند  زنده  یک  شدهرا  تیزبین  نگاه  و  دقت  با  او  برجسته سازد.  دوباره  را  شان 

ها و فضای روایی اثر، از این عناصر  های خود متناسب با شخصیتاز داستاننویسنده، در برخی

 است.  استفاده کرده

شناسی ادبی در آثار  ( در پژوهشی با عنوان )جامعه1390نیا )رحیمی، موسوی و صالحی -4

ای شاخص عنوان نویسندهاحمد بهاند. جلال آلاحمد( به این موضوع پرداخته داستانی جلال آل

به خاس توجه  با  از لایه تگاه مردمیدر دهۀ چهل،  عمیقی که  و درک  مختلف جامعه خود  های 

دلیل،   همین  به  بکشد.  تصویر  به  را  دوران  آن  اجتماعی  سیمای  از  بازتابی  توانست  داشت، 

 اند. ای اجتماعی پیدا کردهمایههایش، درونویژه داستانهای او بهنوشته 

 
 دربارۀ جلال آل احمد  -1-2

( نویسنده، مترجم، منتقد  1302آذر    11  -1348شهریور    18احمد ) الدین سادات آلسیدّ جلال
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به شهرت   1340ساز ایران در میانۀ قرن چهاردهم بود. او در دهۀ  ادبی و از روشنفکران جریان

ترین آثار داستانی  رسید و بر فضای فکری و ادبی کشور تأثیر چشمگیری گذاشت. از مهمعمومی

تار؛ مدیر  بریم؛ سهاشاره کرد: دید و بازدید؛ از رنجی که می  ها توان به این داستاناحمد میآل

از دیگر آثار داستانی آل القلم؛ نفرین زمین.  احمد، مجموعۀ مدرسه؛ سرگذشت کندوها؛ نون و 

است عبارت  احمد مطرح شدههای آلاز موضوعاتی که در داستانداستان زن زیادی است. بعضی

بیان عقب اجتماعی،  اوضاع  نقد  از:  نقد سنتاست  فرهنگی،  بیماندگی  به  های خرافی،  توجهی 

 های فرهنگی.  حقوق اجتماعی زنان، بیان ویژگی زندگی ایرانی و سنت

است که حول محور زندگی و    ای از نه داستان کوتاهمجموعۀ داستان »زن زیادی«، مجموعه 

ها  اند. این داستانوضعیت زنان در جامعۀ ایران اوایل قرن سیزدهم هجری شمسی شکل گرفته

ارائه می زمان  آن  مردسالار  جامعه  در  زن  حقیرانۀ  جایگاه  از  خود تصویری  از  که  زنانی  دهند، 

احمد گیرند. آلهیچ اختیار و حق انتخاب ندارند و غالباً تحت فشار، تحقیر و خشونت قرار می

 پردازد. ها بر زندگی زنان میهای غلط و خرافات و تأثیر آندر این اثر به نقد سنت

 

 دربارۀ نجیب محفوظ   -3-1

محفوظ) نجیب  به  مشهور  الپاشا،  احمد  ابراهیم  نویسنده،    1911  -  2006عبدالعزیز  میلادی( 

موفق به دریافت جایزۀ نوبل    1988نگار برجسته مصری است که در سال  نویس و روزنامهرمان

دهۀ   از  محفوظ  مطبوعاتی  و  ادبی  فعالیت  شد.  و    1930ادبیات  سال  آغاز شد  ادامه   2004تا 

او   این مدت،  در  بیش  35یافت.  نمایشفیلم  26داستان کوتاه،    350از  رمان،  و هفت  نامه  نامه 

های او در  رمانمنتشر کرد و همچنین مقالات زیادی برای مطبوعات به نگارش درآورد. تمامی

می روایت  مصر  تاریخ  و  اجتماع  درونبستر  اما  است،  رئالیستی  او  نوشتاری  سبک  مایۀ  شوند. 

اگزیستانسیالیستی دارد.   آثارش رنگ و بوی  از  های  از موضوعاتی که در داستانبعضیبسیاری 

ها  ها و تعاملات آناست عبارت است از: بررسی روابط میان شخصیت نجیب محفوظ مطرح شده

زمینه در  ویژه  به  یکدیگر،  اجتماعیبا  و  عاطفی  نقد  .های  و  اجتماعی  موضوعات  به    پرداختن 

داستان است که در  از دیگر موضوعاتی  اجتماعی جامعه  و  های محفوظ دیده  وضعیت سیاسی 

مورد  می در  عمیق  تأملاتی  به  محفوظ،  نجیب  و سبک خاص  با خلاقیت  موضوعات  این  شود. 

 انجامد. زندگی و معانی آن می

به یکی کنون  تا  که  است  العطوف  فتوه  داستان  مجموعۀ  محفوظ،  نجیب  داستانی  آثار  از 

نشده ترجمه  پرداخته فارسی  آن  به  پژوهش  این  در  و  مجموعه است  این  در  به  محفوظ  ایم. 

نابرابری طبقاتی و فشارهای اقتصادی، خیانت و فروپاشی اخلاقی  داستان به موضوعاتی همچون  

در روابط زناشویی، تضاد سنت و مدرنیته و بحران هویت، جایگاه فرودست زن و نگاه ابزاری به 
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باور بیاو،  و  فقر  سنتی،  جامعه  در  خرافات  و  عامیانه  اجتماعی  های  سقوط  و  خانمانی 

است. این مجموعۀ همچون دیگر آثار نجیب محفوظ، تصویری چندلایه از جامعۀ مصر پرداخته 

های  های اجتماعی و بحران های پنهان روابط انسانی، تناقضدهد و لایهدر قرن بیستم ارائه می

تصویر می به  استعاری  و  نمادین  زبانی  با  را  بیشاخلاقی  اطلاعات  زندگی  کشد.)برای  دربارۀ  تر 

 (2006نجیب محفوظ، ر.ک. ابراهیم عبدالعزیز، 

 

 بحث و بررسی   -2

دهه چارچوب در  از  ادبی  مطالعات  دامنۀ  اخیر،  حوزههای  با  و  رفته  فراتر  سنتی  های  های 

ادبیات تطبیقی به عنوان دانشی است. در این میان،  فرهنگی، اجتماعی و هنری درهم آمیخته 

ای در تحلیل پیوندهای میان ادبیات و فرهنگ بیابد. این  است جایگاه ویژهای توانسته رشته میان

نه  به بررسی شباهترشته  آثار مختلف میتنها  تأثیر  های سبکی و محتوایی میان  بلکه  پردازد، 

کند. چنین نگرشی  ها تحلیل میگیری آننیروهای فرهنگی، تاریخی و اجتماعی را نیز در شکل

ها بدل شود. این  باعث شده تا مطالعات تطبیقی به ابزاری مؤثر برای فهم تعامل میان فرهنگ

 است.پیوند عمیق، مسیر ورود ادبیات تطبیقی به قلمرو مطالعات فرهنگی را هموار کرده

 

 و »زن زیادی«   « فتوه العطوف های »عناصر فرهنگی و اجتماعی در مجموعۀ داستان   -2-1

آلویژگی جلال  مشترک  فرهنگی  اجتماعی،  های  انتقاد  حول  عمدتاً  محفوظ  نجیب  و  احمد 

آرمانبحران  فرهنگی،  بومیزدگی  عناصر  و  فرهنگ  به  توجه  و  میخواهی،  دو  شکل  هر  گیرد. 

احمد به  های اجتماعی و فرهنگی زمان خود هستند؛ آلدهندۀ بحران نویسنده در آثارشان بازتاب

غرب از  میانتقاد  ایرانی  هویت  بحران  و  به  زدگی  را  مصر  بحرانی  شرایط  محفوظ هم  و  پردازد 

شان است و نقد  ها اغلب واکنشی به وضعیت سیاسی و اجتماعی دورانکشد.آثار آنتصویر می

درون بی در  خودبیگانگی  از  و  فقر  میعدالتی،  دیده  آثارشان  به مایه  خود  آثار  در  دو  هر  شود. 

به وضع  دنبال   نسبت  انتقادی  رویکردی  با  نویسندگان  از جامعه هستند.  آرمانی  تصویری  ارائه 

 کنند. ای مطلوب و آرمانی را دنبال میموجود، تلاش برای رسیدن به جامعه

های هر دو نویسنده مشهود  و عناصر دینی در داستان  های بومیفرهنگ عمومی، نقد سنت

های فرهنگی و دینی مصر بهره  احمد از عناصر فرهنگ عامه ایرانی و محفوظ از سنتاست؛ آل

 گیرد تا به مسائل بنیادین جامعه خود بپردازد. می

های اجتماعی مصر  « با نگاهی دقیق و انتقادی به واقعیتفتوه العطوفنجیب محفوظ در »

های  تناقض  های پنهان روابط انسانی وهایی کوتاه و مملو از نماد و استعاره، لایهدر قالب داستان
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می آشکار  را  آلاجتماعی  جلال  مقابل،  در  زبان  سازد.  و  صریح  نثر  با  زیادی«  »زن  در  احمد 

واقعیت بازنمایی  به  خود  دهۀ  انتقادی  ایران  اجتماعی  روایت می  1330های  از خلال  و  پردازد 

کشد.  های معمولی، ساختارهای سنتی، روابط خانوادگی و جایگاه زن را به نقد میزندگی انسان

نمونه به  ادامه  اجتماعی  در  و  فرهنگی  منظر  از  داستان  مجموعه  دو  این  مشترکات  از  هایی 

 پردازیم. می

 

 زن در جایگاه فرودست   -2-1-1

تصویر می اجتماعی  فرودستی  نماد  عنوان  به  زن  اثر،  آثار در هر دو  در  تفاوت که  این  با  شود؛ 

آل  بیجلال  و  سکوت  حذف،  برجسته احمد،  زن  نجیب صدایی  آثار  در  که  حالی  در  است،  تر 

شود. در هر دو  هایی از آگاهی، اعتراض و مقاومت نیز در میان زنان دیده میمحفوظ، گاه نشانه

تنها در عرصۀ عمومی، بلکه  مجموعه، زنان در موقعیتی فرودست قرار دارند و این فرودستی نه

یافته بازتاب  نیز  از قدرت تصمیماست. شخصیت در فضای خصوصی خانه  اغلب  زن  گیری  های 

احمد بیشتر بر کنند. آلهای مردسالار تعیین میها را مردان یا سنتاند و سرنوشت آن محروم

دهد که از ها، زنانی را نشان میکند، اما محفوظ در برخی داستانانفعال و حذف زن تأکید می

 دهند. اند و گاه به آن واکنش نشان میموقعیت نابرابر خود آگاه

تنها از  ای مردسالار است که نهای از جامعهشدهدر مجموعۀ »زن زیادی«، زن نماد فراموش

شود.  های عاطفی و خانوادگی نیز دیده نمیحقوق اجتماعی محروم است، بلکه حتی در عرصه

از طلاق،  راویِ داستان، زنی است که تمام عمر خود را در خدمت خانواده سپری کرده، اما پس

 یابد: گونه میآور و مرگخانه پدر را نه پناهگاه، بلکه فضایی خفقان

بودم  »من دیگر چه طور می  آن خانه که  توی  اصلاً دیگر  بمانم؟  پدرم  توی خانۀ  توانستم 

 ( 167:  1386احمد،  اند... درست مثل قبر بود.« )آل انگار دیوارهایش را روی قلبم گذاشته 

شدگی را چنین مردسالار و این احساس حذفدر جای دیگر، جایگاه فرودست زن در نظام  

 کند: بیان می

 ( 183رفتم، کسی متوجه نبود.« )همان:  »آن قدر در سایه بودم که حتی وقتی می 

در آثار نجیب محفوظ نیز زنان اغلب در بستر محرومیت، تبعیض و محدودیت اجتماعی قرار 

شود که بر  « )قیمت یک زن(، زن به کالایی تبدیل میثمن زوجهدارند. برای نمونه، در داستان »

چانه او  مالی  ارزش  میسر  هویت زنی  دارای  فردی  عنوان  به  نه  زن  داستان،  این  در  گردد. 

 شود:مستقل، بلکه همچون ابزار مبادله در روابط مردسالارانه بازنمایی می

 قال هذا وبسط إليه كفه فنظر إليه العاشق مرتبكا متسائلا... فقال: الثمن...! 
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 الشاب ينظر إليه صامتا، فقال الزوج بلهجه جديه:  فظل
الثمن؟ هل تظن أن الوصال هنا بلا    مالك؟! ألم تحظ بوصال هذه المرأة؟ فلم لا تدفع 
 ثمن؟. 

 –سيدی   -
يالك من عاشق بخيل ! ألا تريد أن تجود بشيء؟ بكم تثمن هذه المرأة؟ هه ؟ إنها تستأهل  

 ( 37: 2008)محفوظ،ريالا فما رأيك؟« 
ترجمه: »این را گفت و دستش را به سمت او دراز کرد. عاشق، گیج و پرسشگر به او نگاه  

 قیمت...!  :کرد. سپس گفت
نگاه می او  به  لحنی جدی گفتمرد جوان ساکت  با  مشکلت چیست...؟! مگر    :کرد. شوهر 

یگان  کنی این جا وصلت راپردازی؟ فکر میای؟  چرا بهایش را نمیاین زن را به دست نیاورده
 است؟ 

 آقا...  
خواهی چیزی بدهی؟ برای این زن چقدر ارزش قائلی؟ ها؟  چه عاشق خسیسی هستی! نمی

 ارزد. نظرت چیست؟«او یک ریال می

و   ندارد  خودکشی  جز  راهی  کند،  فرار  رسوایی  از  که  این  برای  زن  داستان،  همین  در 

دهد که چگونه زن در فضای مردسالار،  خوبی نشان میها بهشود. این نمونهسرنوشتش مرگ می

ارزش و  معامله  برای  موضوعی  به  و  شده  تهی  خود  فردی  و  انسانی  جایگاه  تبدیل  از  گذاری 

ها لحظاتی از آگاهی و اعتراض  احمد، در برخی داستانشود. با این حال، محفوظ برخلاف آلمی

 کشد. زنانه را نیز به تصویر می

 

 عدم کنش زنان    -2-1-2

بی و  ویژگیع انفعال  از  نابرابری،  و  ظلم  برابر  در  زنان  است.  ملی  دو مجموعه  هر  برجسته  های 

ها غالباً به جای واکنش فعال در برابر موقعیت خود، به سکوت، تحمل و گاه  زنان در این داستان

می پناه  بیخرافه  این  هرگونه  برند.  که  دارد  اجتماعی  و  فرهنگی  ساختارهای  در  ریشه  کنشی 

 سازد.کند و زنان را به پذیرش سرنوشت محکوم میاعتراض را سرکوب می

سمنوپزان، زن اغلب در موقعیتی قرار دارد که توان تغییر شرایط خود را  احمد در داستان آل

است سال ناچار  و  زن  ندارد  که  زیادی  زن  داستان  از  مثال  برای  بماند.  انفعال  و  ها در سکوت 

 سوادی : بیانگر ندامت از بی
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چهار  و  گوشه   »سی  خانه سال  کلاه ی  عزای  و  نشستم  پدر  عزای  ی  گرفتم.  را  گیسم 

 (   167:  1386احمد،  ام را گرفتم.« )آل بدترکیبی 

ای دیگر از همان داستان، انتظار منفعلانۀ زن برای تغییر سرنوشت چنین بازتاب و در نمونه

 است:یافته

بی؟ منتظر  چه فکری دارم بکنم بی   -»مریم خانم واسۀ دختر پابه بختت چه فکری کردی؟  

 ( 37بختش نشسته. مگه ما چه کردیم؟« )همان:  

شود، اما این انفعال  عملی و انفعال در رفتار زنان دیده میدر آثار نجیب محفوظ نیز نوعی بی

بیشتر با کشمکش درونی و اضطراب همراه است. برای نمونه، در داستان »قیمت یک زن«، زن  

آشکا یا کنش  اعتراض  در خدمتبه جای  فرو میر،  از شوهر  مراقبت  و  تدریج  گزاری  به  و  رود 

 یابد: گزار خاموش بازمیخود را در نقش یک خدمت

»ومضت الأيام طويلة ثقيلة فلم تتحقق مخاوفها ولم تصدق هواجسها وأخذت تخف عليها  
لا   نفسها وهي  البيتية، ووجدت  الواجبات  من  به  تقوم  فيما  وتتناسى همومها  الخوف  وطأة 

تتفاني في خدمته والسهر على بيته وتوفير الراحة له بحماسة الخاطئ الذي يعالج جرح   -تدرى 
 ( 39:  2008ب.« )محفوظ،  ضميره بالتكفير والتعذي 

می سپری  سنگین  و  طولانی  »روزها  ترسترجمه:  نمیشدند؛  تحقق  و  هایش  یافت 
بینگرانی میهایش  کماساس  شد  ماند.  کاسته  او  از  ترس  فشار  آرامش  کم  خانه  کارهای  در  و 

غم و  بییافت  فراموش کرد.  را  به هایش  او، رسیدگی  به  را وقف خدمت  بداند، خود  آنکه خود 
اش و فراهم کردن آسایش او کرد؛ با شور و حرارتی همانند گناهکاری که با عذاب وجدان  خانه
 کوشد زخم درونش را درمان کند.«  می

 
 نقش زن در ساختار مردسالا   -2-1-3

های خصوصی و محدود، مانند خانه،  در هر دو مجموعه، ساختار مردسالار نقش زنان را به حوزه

مادری، منحصر کرده و  بر  خانواده  بلکه  فردی،  پایۀ هویت  بر  نه  زن  ارزش  نظام،  این  در  است. 

نقش ایفای  در  او  کارآمدی  میزان  خانهاساس  و  مادری  همسری،  مانند  سنتی،  داری، های 

اعتنایی، طرد یا سرکوب همراه است. ود. هرگونه خروج از این چارچوب نیز با بیشسنجیده می

دهد، در حالی که محفوظ بیشتر بر احمد این ساختار را با لحنی صریح و انتقادی نشان میآل

 کند. های درونی زنان در مواجهه با این نظام تأکید میهای روانی و تناقضپیچیدگی

برای احمد زن را در چارچوبی بازنمایی میدر داستان »زن زیادی«، آل  کند که او را صرفاً 

 کند: زاد و ولد و امور خانه تعریف می
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درست   بچه  توانست  تا  رفع کسالت هم شده  برای  نداشت  دیگری  کار  در خانه  »خانم که 

 ( 44:  1386احمد کرد. سه تا دختر دیگر و یک پسر.« )آل 

 نیز در همان داستان: 

ام. من که همه عمرم  گویند زیادی خانه نشستم و چیزی نگفتم، حالا می »از بس که گوشه  

 ( 79را برایشان گذاشتم.« )همان:  

داستان و در  سنتی  ساختار  همین  در  موارد  از  بسیاری  در  زن  نیز  محفوظ  نجیب  های 

تر ای پیچیدهمردسالار قرار دارد. با این حال، او گاهی روابط خانوادگی و قدرت مردانه را از زاویه 

ای که زن میان اطاعت، وابستگی و نارضایتی در نوسان است. بنابراین، در  گونهدهد؛ بهنشان می

قرارنمی فرودست  جایگاه  در  فقط  زن  محفوظ،  نیز  آثار  او  درونی  تضادهای  گاه  بلکه  گیرد، 

 شود.برجسته می

تفاده کرد تا  « )استفراغ(، سعید افندی وقتی که از همسر زیباش سوءاسالقیءدر داستان »

هرگونه  مرد  که  است  بازیچه  یک  مردسالاری  جامعه  جبر  در  زن  برود  باشا  سلیمان  کاخ   به 

 کند. بخواهد از او سوء استفاده می

اش را به  ستان اول آوریل نیز ، عمه علی بعد از این که همسرش فوت کرد همه زندگیدر دا

زندگی و  گذراند  پسرش  و  شوهر  آنیاد  با  انگار  اش  زنان،  طرف  از  کنش  این  شد.  متوقف  ها 

 مجوزی است که مرد خود را در جایگاه برتری ببیند. 

السبعين مات عنها زوجها   امرأة في  أرب  -»وكانت عمته  وهما في زهرة    -عين عاما  قبل 
 ( 12-11:  2008.)محفوظ،  العمر وميعة الشباب«

)عمه سالخوردهترجمه:  زنی  سالگی  هفتاد  در  کرد  اش  فوت  شوهرش  چهل -بود،  از  پیش 

 و هردوشان در اوج جوانی و شکوفایی روزگار بودند.(  -سالگی

 

 مثابه ابزار و کالا زن به   -2-1-4

برای  از مهمیکی به کالایی  او  تبدیل  به زن و  ابزاری  نگاه  ترین وجوه مشترک در دو مجموعه، 

پایه بر  نه  زن  ارزش  رویکرد،  این  در  است.  مبادله  و  بر  معامله  بلکه  فردی،  و  انسانی  هویت  ی 

اجتماعی و  اقتصادی  کارکرد  میاساس  تعیین  به اش  را  زن  بیشتر،  صراحتی  با  محفوظ  شود. 

 زنی کرد.  ر قیمت آن چانهتوان بر سدهد که میکالایی تقلیل می

بلا   هنا  الوصال  أن  تظن  هل  الثمن؟  تدفع  لا  فلم  المرأة؟  هذه  بوصال  تحظ  »ألم 
 ثمن؟.]...[ 
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رأيك؟«  فما  ريالا  تستأهل  إنها  ؟  هه  المرأة؟  هذه  تثمن  بكم  بشيء؟  تجود  أن  تريد    ألا 
 ( 37:  2008)محفوظ، 

کنی این  پردازی؟ فکر میای؟  چرا بهایش را نمیترجمه: )مگر این زن را به دست نیاورده
 است؟ جا وصلت رایگان 

ارزد. نظرت خواهی چیزی بدهی؟ برای این زن چقدر ارزش قائلی؟ ها؟ او یک ریال مینمی
 چیست؟( 

دهد که  های ازدواج و روابط خانوادگی نشان میاحمد این نگاه را بیشتر در بستر سنت آل

گیرد و  داز چهل روز ازدواج، بدون علت طلاق میبرای مثال در داستان »زن زیادی«، مریم بع

 دهد. گرداند و طلاق میانگار خودش آدم نیست انگار یک ابزار و کالا را به فروشنده برمی

 ( 182:  1386تون سپرده. دیگه نگذارین برگرده.«)آل احمد تون. دست »این فاطمه خانم 

ام. من که همه عمرم  گویند زیادی »از بس که گوشه خانه نشستم و چیزی نگفتم، حالا می 

 ( 79را برایشان گذاشتم...« )همان:  

 ای او را بخرد:  در داستان سمنوپزان نیز زن انگار کالایی است که منتظر است تا فروشنده

بی؟ منتظر  چه فکری دارم بکنم بی   -»مریم خانم واسۀ دختر پابه بختت چه فکری کردی؟  

 ( 37بختش نشسته. مگه ما چه کردیم؟«)همان:  

تبدیل شده بچه  تولید  برای  ابزار  به یک  زن   داستان،  این  انگار  در  نیاورد  بچه  اگر  و  است 

گیرند و انگار باید  ارزش ندارد به همین دلیل به طلسم  خانم عمقزی و دکترها و دارو پناه می

 بچه دار بشود:

 ( 35های طاق و جفت مردمو ببینم و آه بکشم.«)همان:  »بایس بچه 

 

 فقر فرهنگی و توجه به خرافات   -2-1-5

ها  های شخصیتگیری رفتار و تصمیمباورهای خرافی در هر دو مجموعه، نقش مهمی در شکل

و   عقلانیت  جای  دارند،  اجتماعی  آگاهی  و ضعف  فرهنگی  فقر  در  ریشه  که  باورها  این  دارند. 

 دهند. وق میهای نادرست و غیر واقعی سحل ها را به سمت راهگیرند و شخصیت آگاهی را می

جای مراجعه   های خرافی را به سمنوپزان، رجوع به دعا، تعویذ و درمان  احمد در داستان آل

 داند: ای از این فقر فرهنگی میبه عقل و دانش، نشانه

چلّه   تا سر  پهلوی خودم  بیا  این دکتر مکترهارو ول کن.  بهت گفتم  بار  »دختر جون صد 

 ( 34:  1386احمد آبستنت کنم.« )آل 

دهد.  کند، بلکه مسیر داستان را نیز شکل می تنها رفتار زنان را هدایت میباورهای خرافی نه
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خانم برای نذر کردن جهت سقط جنین هوو، تمام داستان را در جهت خاصی پیش  تصمیم مریم

شخصیتمی باورها،  این  بازمیبرد.  عقلانی  کنش  از  را  آنها  و  سنتدارند  مدار  در  را  های  ها 

 کنند. اسیر میموروثی 

ها دور هم جمع شده بودند تا برای نذر سمنو سبزه پاک کنند، اما هر کدام در دلشان  »زن 

 (  45ی هوو نداشتند.« )همان:  چیزی جز دعا برای سقط شدن بچه 

نمونه  به این  خرافه  روایت،  فضای  در  که  است  آن  نشانگر  میها  خردورزی  و  جای  نشیند 

شوند. نویسنده از زبان  های غیرعلمی متوسل میحلها برای حل مشکلات خود به راهشخصیت 

 است: های داستان این گونه آوردهاز شخصیت یکی

هایشان باشند، دنبال تعویذ و دعا بودند که  که به فکر درس خواندن بچه ها به جای آن »زن 

 ( 49عشق شوهر برگردد.« )همان:  

نیز نشانهدر داستان ایهای نجیب محفوظ  از  برای مثال در  ن وضعیت دیده میهایی  شود؛ 

به رواج دروغ  به  اشاره  آوریل«،  »اول  و  داستان  اخلاقی  نوعی سستی  عمومی،  عنوان یک رسم 

 دهد: فرهنگی را بازتاب می

:  2008..« )محفوظ،    » اليوم أول إبريل .. وقد علمت أنه يجب على الناس أن يكذبوا فيه 

22-  23 ) 

 ترجمه: )امروز اول آوریل است... من شنیدم که مردم باید در این روز دروغ بگویند.( 

 
 فقر اقتصادی   -2-1-6

تنها  اند؛ مضامینی که نهترین مضامین مشترک در هر دو مجموعه فقر و نابرابری طبقاتی از مهم

کنند، بلکه بر رفتار، نگرش و حتی مناسبات انسانی آنان  ها را تعیین میشرایط بیرونی شخصیت 

اثر می به گنیز  بلکه  نیست،  مادی  یک وضعیت  آثار صرفاً  این  در  اقتصادی  فقر  به  ذارند.  تدریج 

 انجامد. های فرهنگی، اخلاقی و روانی نیز میبحران 

های  احمد در داستان »دزد زده«، فقر را به صورت مستقیم و ملموس در زندگی خانوادهآل

یافته بازتاب  خانهمحروم  توصیف  با  او  آینده،  است.  از  ترس  و  معیشتی  اضطراب  ویران،  های 

 سازد:وضعیت فرودستان را برجسته می

کردند و یکی شان خیال کرده  ای سرزدیم که دو نفر زن فقیر در آن زندگی می ی ویرانه »به خانه 

 ( 130-131:  1386احمد، ها آمده ایم.« )آل بود از طرف دولت برای بردن آن 

پناهی را نیز محرومیت مادی، احساس ناامنی و بیدهد که فقر، علاوه بر  این نمونه نشان می

 کند.ها تقویت میدر زندگی شخصیت 
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به اقتصادی  فقر  نیز  آوریل«  »اول  داستان  در  محفوظ  بحران نجیب  و  بدهی  رکود،  صورت 

می نمود  نهمعیشتی  که  وضعیتی  دچار  یابد؛  را  اجتماعی  نظام  کل  بلکه  فردی،  زندگی  تنها 

 کند: اختلال می

يطالبون  »  والتجار  متراكمة..  والديون   .. راكدة  الحركة  شراء..  ولا  بيع  لا   .. أبدا  أبدا.. 
 ( 9:   2008..« )محفوظ، ويلحون ولا يعذرون، وبات شيحالإفلاس منى قاب قوسين أو أدنى  

ها  ترجمه: )هرگز... هرگز...نه خرید و فروش هست، نه حرکت؛ همه چیز راکد است، بدهی
تر  خواهند و اصرار دارند و کابوس ورشکستگی نزدیک طلبشان را می   شده، تجارروی هم انباشته

 است...(   از همیشه 
می نشان  ساختاری  و  فراگیر  بحرانی  بلکه  فردی،  مشکل  یک  نه  را  فقر  که  محفوظ  دهد 

شخصیت  آیندۀ  و  اجتماعی  روابط  میاقتصاد،  قرار  تأثیر  تحت  را  »مفترق دهد.  ها  داستان  در 

 نویسد:الطرق« )چهارراه( این گونه می

ظهره  » قصمت  و  الحياة،  ومتاعب  العيش  بأثقال  فناء  جنيها،  عشر  قسبعة  مرتبه  وأما 
 ( 68:  2008«)محفوظ، المصاريف المدرسية. 

های زندگی و مشکلات فراوان کافی نبود و  ترجمه: )حقوقش هفده جنیه بود که برای هزینه
 ها نیز کمرش را شکست.(مخارج مدرسه

د اگر  مجموع،  آل در  آثار  پایین ر  طبقات  رنج  و  روزمره  زندگی  چهرۀ  در  بیشتر  فقر  احمد 

تر و در پیوند با ساختارهای اقتصادی  صورت گستردهشود، در آثار محفوظ این پدیده بهدیده می

 گردد.  و اجتماعی بازنمایی می

 

 تضاد اجتماعی و اقتصادی   -2-1-7

از مضامین بنیادین در هر دو مجموعه است.    -شکاف طبقاتی و تضادهای اجتماعی   اقتصادی 

نه تضادها  نیز  این  خانواده  نهاد  در  حتی  و  روزمره  روابط  در  بلکه  جامعه،  کلان  سطح  در  تنها 

ی ایران های اجتماعی و اقتصادی در جامعهاحمد با نگاهی انتقادی به فاصلهیابد. آلبازتاب می

بستر  می در  را  شکاف  این  محفوظ  که  حالی  در  تصویر  پردازد،  به  مصر  فرهنگی  و  تاریخی 

های  ها و فرصتکشد. در آثار هر دو نویسنده، تفاوت طبقات اجتماعی در رفتار، زبان، انتخابمی

 شود. ها آشکار میزندگی شخصیت

« خاطره  داستان  در  محفوظ  بهالذکرینجیب  را  طبقاتی  شکاف  این  انتخاب  «  در  خوبی 

 دهد: مدرسه نشان می

 ولم لم تدخلا خليل أغا وهي قريبة من البيت ؟ ... » 



   1405  تابستان ،  2، شماره  14دوره                                              ی ق ی تطب   ات ی ادب   ی ها فصلنامه پژوهش 

 

76 
 

 فبدت في عيني الشقيقين نظرة إنكار، وقال أكبرهما : الناصرية مدرسة الأغنياء . 
 ( 53:  2008.)محفوظ،    وقال الآخر وكان أشد صلفا : أما خليل أغا فهي مدرسة الفقراء 

  .تر استنام نکردید؟ به خانه نزدیکترجمه: )چرا در مدرسه خلیل آقا ثبت

الناصریه    نگاهی گفت:   بزرگتر  برادر  و  گذشت  برادران  چشمان  از  نارضایتی  از  حاکی 
  .ای برای ثروتمندان استمدرسه

 ( .ای برای فقرا استبرادر دیگر که جسورتر بود، گفت:  مدرسه خلیل آقا مدرسه

ای  دهد که انتخاب آموزش نیز به امری طبقاتی است و مدرسه به نشانهاین نمونه نشان می

« نجیب محفوظ، بحران مالی  أول أبریلشود. در داستان »از تفاوت جایگاه اقتصادی تبدیل می

برد بلکه بستر اصلی تحول روانی او را  شخصیت اصلی، علی افندی، نه تنها پیرنگ را پیش می

آورد. او در ابتدا فردی محترم و منظم است، اما تحت فشار بدهی و فقر، به تدریج به  فراهم می

 اش در تضاد است:های اخلاقیرود که با ارزش هایی میمیمسمت تص

الممرضة  »  يراود  أن  ينوى  إنه  رعبا،  وأعظم  هذا  هو شر من  ما  ينوى  إنه  بسلطان  -بل 
 ( 18:  2008محفوظ، على ..!«)-المال 

خواهد با قدرت پول،  تر از این کند. میخواهد کاری بدتر و وحشتناکترجمه: )بلکه او می
 پرستار را به دام خود بکشاند.( 

ناشی اخلاقی  سقوط  نشانگر  نمونه  خدادادخان  این  داستان  در  است.  اقصادی  فشار  از 

 کردن نیازهای اقتصادی خانواده مجبور است کار کند:  احمد، زن برای برآورده آل

هفته  خدادادخان  خارجی  »زن  خبرگزاری  یک  در  عصرها  ساعت  دو  روزی  و  روز  سه  ای 

 ( 110:  1386احمد، )آل   کند.« نویسی می ماشین 

 

 کشمکش میان مظاهر سنت و مدرنیته   -2-1-8

مهم از  مدرنیته  و  سنت  آل تقابل  است.  مجموعه  دو  در  مشترک  مضامین  لحنی  ترین  با  احمد 

دهد،  های مدرنیته قرار میها را در برابر نشانهنگرد و آنمانده میهای واپستر به سنت انتقادی

درونی سطحی  در  و  بیشتری  پیچیدگی  با  را  کشمکش  این  محفوظ  نجیب  که  حالی  و در  تر 

 کند.  تر بازنمایی میاجتماعی

اعتنایی  ای از مدرنیته، مقاومت و بیاحمد در داستان عکاس بامعرفت، در مواجهه با نشانهآل

 دهد: شخصیت را نشان می

نمی  آقا!  »کراوات  داریم  کراواتی  جور  همه  نمی   -بندید؟  بشم. نه  قرتی  احمد،  خوام  )آل   »

1386  :94 ) 
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نشان می نمونه  نشانهاین  که حتی یک  و  دهد  با ذهنیت سنتی  نیز  از مدرنیته  ی ظاهری 

 شود. رو مینوعی تمسخر یا طرد روبه

داستان بهدر  کشمکش  این  نیز  محفوظ  نجیب  غیرمستقیم های  میصورت  دیده  شود؛  تر 

شخصیت که  خواسته جایی  میان  اجتماعی  ها  تغییرات  و  خانوادگی  سنت  فردی،  های 

)  اند.سرگردان  خاطره  داستان  در  نسلالذکریمحفوظ  تفاوت  همین  نیز  شرایط  (  تغییر  و  ها 

 دهد: اجتماعی و نظام آموزشی قدیم با جدید را نشان می

آباء  »  مدرسيكم  من  لكم  فإن  اليوم،  تلاميذ  يا  أسعد حظكم  ما  وقال:  يوسف  فابتسم 
ويشفقون عليكم من الأذى. أما على أيامنا فكان الحال  رحماء يودون لكم الصحة والعافية  

يصيبنا   الذي كان  العنت  لأذكر  وإني  المدرسين.  غير  والمدرسون  الحال  نفس    -غير  في 
وما كانوا يلزموننا من حفظ البلدان والثغور والجزر والحاصلات . وكم    -مدرستك خليل أغا  

من مرة مددنا على الأرض وألهبت العصى القاسية ظهورنا وبطون أقدامنا ... تلك أيام خلت  
 ( 45-46:  2008)محفوظ،   «... أما أيامكم ..؟! 

آموزگارانِ   از  که  امروز  شاگردانِ  شما  خوشبختید  چه  گفت:  و  زد  لبخند  )یوسف  ترجمه: 
می را  شما  تندرستیِ  و  که سلامت  دارید  مهربان  پدرانی  شما  خود،  دیدنِ  آسیب  از  و  خواهند 

وهوا چیز دیگری بود و آموزگاران، آن آموزگارانِ امروز  در روزگارِ ما، حال  کنند. اماسوزی میدل
رفت به یاد دارم؛ و  ای را که در همان مدرسه خلیل آغا بر ما مینبودند. من هنوز رنج و سختی

داشتند. چه بسیار  ها و محصولاتشان وامیکه ما را به حفظ کردنِ نامِ کشورها، مرزها، جزیرهاین
سوزاند. ... آن ها و کفِ پاهایمان را میکشاندند و چوبِ سخت، پشتبارها که ما را بر زمین می

 روزگار گذشت... اما روزگارِ شما...؟!(  
میآل مطرح  انتقادی  و  صریح  لحنی  با  را  مدرنیته  و  سنت  تقابل  که  احمد  حالی  در  کند، 

پیچیده را در قالبی  این تضاد  انسانیمحفوظ  گاه درونتر،  بازمییتر و  نماید. به همین دلیل،  تر 

 دهند. آثار هر دو نویسنده تصویری روشن از بحران گذار از سنت به تجدد ارائه می

 گیری  نتیجه   -3

این دو مجموعه نشان می ایران و مصر، علیمطالعۀ تطبیقی  اجتماعی در  ادبیات  رغم  دهد که 

از دغدغهتفاوت تاریخی،  و  فرهنگی  مشترکی سرچشمه میهای  با  های  نویسنده،  گیرد. هر دو 

می اجتماعی  ساختارهای  نقد  و  بازنمایی  به  خود،  خاص  سبک  و  به  زبان  ادبیات  از  و  پردازند 

 .کننداستفاده میعنوان ابزاری برای اندیشیدن دربارۀ جامعه 

ها و ساختارهای نابرابر  ها، تناقضاند که از خلال داستان، به بازنمایی رنجهر دو در پی آن



   1405  تابستان ،  2، شماره  14دوره                                              ی ق ی تطب   ات ی ادب   ی ها فصلنامه پژوهش 

 

78 
 

های معمولی  ای، بلکه انسانها نه قهرمانانی اسطورههای داستانی آنشخصیت   .جامعه بپردازند

زبان و سبک در هر دو اثر بازتابی از   .گیرندهستند که زیر فشار ساختارهای اجتماعی شکل می

 .استت و نقش کلیدی در رساندن پیام دارددغدغۀ اجتماعی نویسنده

ای از وضعیت  در هر دو مجموعه، زن در مرکز روایت اجتماعی قرار دارد و سرگذشت او آینه 

شدن آنان به ابزار مبادله  احمد و تبدیلهای آلصدایی زنان در داستاناست. حذف و بیجامعه  

ای دهد: ساختار مردسالارانههای محفوظ، دو روی یک واقعیت مشترک را نشان میدر داستان

تراکات دو نویسنده در پرداختن به مسائل اجتماعی از عمق  است. اشکه زن را به حاشیه رانده

آن انتقادی  جوامع نگاه  به  میها  سرچشمه  تفاوتشان  اما  ناشیگیرد،  بیشتر  تفاوتها  های  از 

است مصر  و  ایران  اجتماعی  ساختار  و  تاریخی  نه  .فرهنگی،  اجتماعی  و  فرهنگی  تنها  عناصر 

ها و مسیر پیرنگ دهند بلکه در تعیین سرنوشت شخصیتها را شکل میمایه اصلی داستاندرون

تعیین سنتنقشی  طبقاتی،  جایگاه  اقتصادی،  فقر  دارند.  و کننده  خانواده  ساختار  خرافی،  های 

ها  های شخصیتها، تحولات روانی و شکستروابط جنسیتی همگی عواملی هستند که تصمیم

 زنند. را رقم می

آثار آل اغلدر  اجتماعی  عناصر  بیرونی بر شخصیتاحمد،  نیروهایی  به صورت  ها تحمیل ب 

دارند. شخصیت زن  های آنی و گاه خرافی وامیها را به انفعال، سکوت یا واکنششوند و آنمی

خانم که با نذر و جادو به مقابله با هووی خود شود یا مریمزیادی که قربانی حذف اجتماعی می

 هایی روشن از این تأثیرند. خیزد، نمونهبرمی

به اجتماعی  عناصر  محفوظ،  نجیب  آثار  درونیگونهدر  میای  عمل  موجب تر  و  کنند 

میشکل روانی  و  اخلاقی  تضادهای  مرز  گیری  به  اقتصادی  فشار  تحت  که  افندی  علی  شوند. 

های  « میان سنت و خواسته مفترق الطرقرسد یا جوانی که در »اش میخیانت به اصول اخلاقی

 .زتاب این روندندفردی سرگردان است، با

می نهایت،  »در  که  گفت  العطوفتوان  ادبیات  فتوه  به  مکمل  نگاه  دو  زیادی«  »زن  و   »

یکیاجتماعی بهرهاند.:  با  یکی  ایران؛  از  دیگری  و  مصر  و از  نمادین  و  استعاری  زبان  از  گیری 

های  دیگری با زبانی صریح و انتقادی. این دو اثر در کنار یکدیگر تصویری چندبعدی از چالش

 دهند. جوامع خاورمیانه را در میانه قرن بیستم ارائه می

دغدغه به  نویسنده  دو  میهر  مشترکی  بنیادین  اجتماعی  های  تحولات  دل  از  که  پردازند 

اسلامی  برآمدهجوامع  بیستم  استقرن  متفاوت  نگاهشان  زاویه  و  پرداخت  شیوه  هرچند   .اند، 

جتماعی مردم عادی، این مسائل را در بستر زندگی های شخصی و ااحمد با تأکید بر تجربهآل

بهره میروزمره ترسیم می انتقادی و صریح  نثری  از  با کند و  برد، در حالی که نجیب محفوظ 
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 .کندها بیان مینگاهی اندیشمندانه، آن مسائل را در قالب نمادها و استعاره

تحول  برای  عاملی  و  روایت  محرکه  نیروی  اثر  دو  هر  در  اجتماعی  و  فرهنگی  عناصر 

کند،  ها را تعیین میتنها مسیر داستانها هستند. فقر، سنت، خانواده و جایگاه زن نهشخصیت 

بحران  شخصیت بلکه  اخلاقی  و  روانی  میهای  رقم  نیز  را  و  شخصیت   .زنند ها  محفوظ  های 

فرهنگی  های اجتماعی و  احمد اغلب نه بر اساس انتخاب آزادانه، بلکه در چارچوب محدودیتآل

شوند که احمد این عناصر اغلب به صورت فشارهای بیرونی ظاهر میدر آثار آل  .کنندعمل می

دارند، در حالی که در آثار محفوظ این عناصر  های احساسی و آنی وامیها را به واکنششخصیت 

 کنند. ها ظهور میشوند و به شکل تضادهای روانی و اخلاقی در درون شخصیتدرونی می

العطوفهای »مجموعه داستان  از درد، مقاومت و  « و »زن زیادی« هر دو روایتفتوۀ  هایی 

کشاکش انسان با ساختارهای اجتماعی و فرهنگی زمانه خود هستند. هر دو نویسنده تصویری 

جامعه میاز  ارائه  و  ای  سنت  تضاد  و  جنسیتی  تبعیض  فقر،  نابرابری،  درگیر  که  دهند 

 است. مدرنیته

در رویکرد دو نویسنده وجود دارد که ناشی  های مهمیراک در مضامین، تفاوتبا وجود اشت

احمد با زبانی صریح، انتقادی و  آل   .از بسترهای فرهنگی و اجتماعی متفاوت ایران و مصر است

های  پردازد و داستاننزدیک به گفتار مردم، مستقیماً به نقد ساختارهای اجتماعی و فرهنگی می

واکنش و  روزمره  زندگی  زیسته،  تجربه  بر  بیشتر  شخصیت او  مستقیم  استهای  متمرکز   .ها 

کند و نقد اجتماعی خود را در سطحی نمادین  استفاده میمحفوظ از زبانی استعاری و چندلایه  

های درونی  تنها با ساختارهای اجتماعی بلکه با بحران های او نهدهد. شخصیتو فلسفی ارائه می

 .کنندجه نرم میوپنو اخلاقی نیز دست

« داستان  مجموعۀ  دو  تطبیقی  العطوفمطالعۀ  میفتوه  نشان  زیادی«  »زن  و  که  «  دهد 

صرف تفاوتادبیات،  از  بازتابنظر  زبانی،  و  جغرافیایی  دغدغههای  انسانی  دهنده  مشترک  های 

آل جلال  و  محفوظ  نجیب  خود است.  جامعه  به  چندوجهی  و  عمیق  نگاهی  با  دو  هر  احمد 

به   .اندعنوان ابزاری برای شناخت، نقد و تحول اجتماعی بهره گرفتهاند و از ادبیات بهنگریسته 

 های این دو مجموعه داستان به شرح زیر است: ها و تفاوتطور خلاصه، شباهت

 

 تشابهات دو مجموعه 

ادبیات: به  کارکرد  ادبیات  از  ابزاری برای شناخت، بازنمایی، نقد و تحوهر دو نویسنده  ل  عنوان 

 کنند. جامعه استفاده می

اجتماعی:  رنج  نگاه  بازنمایی  به  مجموعه  دو  تناقضهر  محرومیتها،  ساختارهای  ها،  و  ها 
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 پردازند. نابرابر اجتماعی می

شخصیت  انسانشخصیت   ها:نوع  اثر،  دو  هر  اصلی  زندگی  های  به  متعلق  و  معمولی  های 

 روزمره هستند.

مردسالاری: مردسالارانه  نقد  ساختار  اثر  دو  میهر  نشان  را  حاشیه  ای  به  را  زن  که  دهند 

 کند. گیری او را محدود میراند و استقلال، صدا و قدرت تصمیممی

مدرنیته: و  شخصیت  سنّت  مجموعه،  دو  هر  سنتدر  میان  تعارض  با  و  ها  اجتماعی  های 

 رو هستند. ها یا مناسبات دنیای جدید روبهخواسته 

اجتماعی و  فرهنگی  پسعناص :  عناصر  صرفاً  اجتماعی  و  فرهنگی  نیستند،  ر  داستان  زمینه 

 روند. ها به شمار میبلکه نیروی محرک روایت و عاملی مؤثر در تحول شخصیت 

انتقادی: خود  آل   نگاه  جامعه  به  چندوجهی  و  انتقادی  نگاهی  با  دو  هر  محفوظ  و  احمد 

 کنند. های آن را آشکار میها و بحراننگرند و کاستیمی

 

 های دو مجموعه: تفاوت 

صریح، انتقادی، مستقیم و نزدیک به گفتار مردم  احمد غالباً  های آلزبان داستان  زبان داستانی:

 است. استعاری، نمادین و چندلایه استفاده شدههای محفوظ بیشتر از زبانی داستاناست. در 

اجتماعی:   نقد  داستانشیوه  آلنقد در  به صورت  های  غالباً  و مستقاحمد  صورت   یمآشکار 

داستانمی در  که  حالی  در  شکل  گیرد،  به  بیشتر  محفوظ  غیرمستقیمهای  و  بیان    نمادین 

 .شودمی

روایت:   اصلی  بر  آل محور  بیشتر  و  احمد  روزمره  زندگی  عادی،  مردم  زیسته  تجربه 

معانی  تمرکز دارد؛ در حالی محفوظ علاوه بر مسائل اجتماعی، بر    های ملموس اجتماعیواقعیت

 .کندنیز تأکید می هاهای درونی، اخلاقی و فلسفی شخصیتنمادین و بحران 

زنان: داستان   بازنمایی  آلدر  با  های  اغلب  زن  بیاحمد،  اجتماعی،  و  حذف  انفعال  صدایی، 

شدن به تبدیلهای محفوظ، زن بیشتر در معرض  در داستان مواجه است.  فشار ساختار خانواده

 گیرد.قرار می مردسالارانهموضوع یا ابزار مبادله در ساختار 

فردیت و  سنت  به  تضاد  افراد  مستقیم  واکنش  و  روزمره  رفتارهای  در  بیشتر  تعارض  این   :

سرگردانی روانی و اخلاقی میان سنت  صورت  این تعارض به شود.های اجتماعی نمایان میسنت 

 .کندنمود پیدا می های فردیو خواسته 

نویسنده: نگاه  آل  نوع  تجربهنگاه  بر  متکی  مسائل،  به  و  احمد  اجتماعی  و  شخصی  های 

مشاهده مستقیم زندگی مردم است؛ در حالی که نگاه محفوظ بیشتر تحلیلی و تأملی است و  
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 .کندبررسی می های ذهنیکشمکشمسائل را از خلال 

 

 منابع 

آل • )جلال  علی1386احمد  منوچهر  )ویراستار:  زیادی«  »زن  دهم(.  (.  چاپ  تهران: پور؛ 
 .ت فردوسانتشارا

 .القاهرۀ: دار الشروق (. »أنا نجیب محفوظ: سیرۀ حیاۀ کاملۀ«. 2006ابراهیم عبدالعزیز ) •

• ( چناری.  واعظی  داستان1392حقدادی،  در  اجتماعی  رئالیسم  تطبیقی  »بررسی  های  (، 

آل محفوظ«،  جلال  نجیب  و  بیرجند.دانشکده  احمد  دانشگاه  فناوری.  و  تحقیقات،  علوم 
 نامه کارشناسی ارشد..پایانادبیات و علوم انسانی 

نیا.)   • صالحی  موسوی  جلال  1390رحیمی،  داستانی  آثار  در  ادبی  شناسی  »جامعۀ   ،)

 .دانشگاه اراک. وزارت علوم،تحقیقات و فناورینامه ارشد. احمد«، پایانآل

• ( اکبر   ، بیک،  جانی  جلوه1391شاملو  بازتاب  »بررسی  در  (.  )فولکلور(  عامه  فرهنگ  های 

 . 47-34(، 2)1 ی مطالعات داستانی، دوفصلنامهاحمد«. های جلال آلداستان

علی • و  امیدعلی  علیشهبازی,  )زاد.  در  1395زاد  اجتماعی  رویکردهای  تطبیقی  »بررسی   .)

(،  2)6،  های تطبیقی زبان و ادبیات مللپژوهشآبادی«.  های نجیب محفوظ و دولتداستان

113-130. 

 طبعه دارالشروق أولی، طبعه ثالثه، قاهره،  (. فتوه العطوف. 2008محفوظ، نجیب ) •

گرایی و نمادگرایی در آثار نجیب ((. »تحلیل تطبیقی دو مکتب واقع1392ممتحن, ایران. ) •

 .174-147(، 3)12نامۀ ادبیات تطبیقیکاوش« .محفوظ و احمد محمود

سه گانه« (. تحلیل مکتب ادبی داستان »1388میرزایی, ف. و اکبری مفاخر, و م. مظفر. ) •

)فصل  .نجیب محفوظ عربی  ادبیات  و  زبان  ایرانی  انجمن  علمی  -115(،  11)5  نامه(مجله 

136. 

(. ادبیات تطبیقی در جهان معاصر )کلیات، مبانی نظری، مکاتب(.  1393نیا، ناصر )محسنی •

 تهران: علم و دانش. 

بهمن. ) • پیکره1401نامور مطلق،  انواع و  ادبیات تطبیقی: مفاهیم و مکاتب،  انتشارات ها.  (. 
 لوگوس. 

(. بررسی تطبیقی دو داستان کوتاه »الجباّر« از نجیب محفوظ و »برخورد« از  1399نجفی. ) •

 . 123-105(، 2)10 کاوش نامه ادبیات تطبیقی. .احمد محمود

 


